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Riigikogu kooso lek 19. mai l 
1922. a. ke l l 10 hõrn., T o o m p e a 

loss i Wa lges saa l i s . 

Kokku on tulnud 76 Riigikogu liiget. 
Koosolekut juhatab: esimees J. Kukk, 

pärast abiesimees K. Wirma ja abiesimees 
A. Kerem. 

Sekretääri kohal: abisekretäär J. 
Bergman, wahepeal abisekretäär W. Pe­
zold. 

Walitsuse lauas: siseminister K. Ein­
bund, põllutööminister B. Rostfeldt ja sõ­
jaminister J. Soots. 

Koosolek algab kell 10.30 min. 

1. Päewakorra J uh a t a ja J. Kukk: 
wastuwõtmine. Awan Riigikogu koos­

oleku. Kas päewakorra 
kohta tehakse mingisuguseid ettepane­
kuid? Sõna on rkl. Palwadre'1. 

A. P a l w a d r e (sd.): Ma panen ette 
punkt 12. päewakorrast wälja jätta, ni­
melt sellepärast, et see seadus kommis­
joni poolt wastuwõetud kujul alles eile 
Riigikogu liigetele laiali sai saadetud. Loo­
mulik on, et Riigikogu liikmed ei ole saa­
nud mitte tema kohta seisukohta wõtta. 
Riigikogu peaks selle punkti wälja jätma 
ja järgmise koosoleku päewakorda wõt­
ma, siis oleks Riigikogu liigetel wõimalik 
rohkem asjasse süweneda. 

J u h a t a j a J. K u k k : Teisi ettepane­
kuid ei ole, siis panen selle ettepaneku, 
punkt 12 päewakorrast wälja jätta, hää­
letamisele. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) S e l ­

l e g a on n ä h t a w a e n a m u s e g a 
o t s u s t a t u d p u n k t 12 p ä e w a ­
k o r r a s t w ä l j a j ä t t a . Muid täien­
dusi ei ole tehtud, sellega on siis päe-* 
wakord wastu wõetud. Sõna on sekre-
tääril teadaandmiseks. 

2. Teadaandmine A b i s e k r e t ä ä r J. 
kommisjonidesse B e r g m a n : Riigiko-
antud seaduseel- gu juhatuse poolt on 

nõude kohta. kommisjonidesse an­
tud järgmised seadus­
eelnõud (loeb): 

1) Seaduseelnõu maade ja ehituste 
wõõrandamise kohta Waik—Koiküla 
raudtee ehitamiseks. 

2) Seaduseelnõu siseministeeriumi juu­
res asuwate iseäralise kinnitusasjade ko­
mitee ja kinnitusosakonna rahaministee­
riumi alla ülewiimise kohta. 

3) Seaduseelnõu Wene seaduste kogu 
X köite I osa tsiwiil seaduste § 582 muut­
mise kohta. 

3. Teadaandmine Siis on Riigikogu 
E. Kägu küsimise liikme Kägu poolt kü-

kohta. simine sisse tulnud 
kommunist-terrorist 

Johannes Linkhorst'i hea käekäigu kohta. 
Juhatus, seda asja läbi waadates, otsus­
tas kodukorra § 95 põhjal sellele küsimi­
sele mitte käiku anda. 

4. Terwitus- Edasi on terwitus­
telegrammi ette- telegramm tulnud Rii-

kandmine. gikogu esimehe nime 
peale kindralmajor Tõ­

nissoni poolt, mis järgmiselt käib: 

i 
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Riigikogu esimehele 
Lubage Teile järgmist telegrammi esi­

tada: ,,Oma polgu 3. aastapäewa pühit­
sedes, terwitan 9. pataljon Teid ja Riigi­
kogu ning tõotab Kesti pinda ja rahwa-
wabadust ja riiklist iseseiswust kaitsta 
polgu minewiku eeskujul hiilgawa wõi-
duni ehk wiimase weretilkani." 

Pärnus, 17. V. 1922 a. 9. pataljon 
nr. 192. 

Alla kirjutanud kindralmajor 

Tõnisson. 

(K i i d u a w a 1 d u s p a r e m a l p o o 1.) 

J u h a t a j a J. K u k k : Riigikogu lä­
heb päewakorra esimese punkti juurde: 
Rkl. Wanja küsimine Wabariigi Walitsu­
sea Anette Tellman'i peksmise kohta 
kaitsepolitsei poolt. Et küsijat siin ei ole, 
siis läheb Riigikogu järgmise päewa-
korra-punkti juurde: 

5. À. Kerem'i ku- Sõna on rkl. Ke-
simine Wabariigi rem'il küsimise ette-
Walitsusele asun- kandmiseks. 
dusseaduse eelnõu A. K e r e m (rhw.) : 

asjus. Ligi kuu aega on 
möödas sellest ajast, 

kui maaseaduse kommisjoni poolt asun-
dusseaduse eelnõu Wabariigi Walitsu­
sale saadeti kiires korras seisukoha wõt-
rniseks. — Tänini ei ole ühtegi seisukohta 
awaldatud, wälja arwatud wahest härra 
põllutööministri lühikene märkus wiima­
sel maaseaduse kommisjoni istumisel, et 
asundusseaduse eelnõu kohtuministeeriu-
mis arutatawat. Millal arutamine lõp­
peda wõiks, selle kohta ei teadnud härra 
põllutööminister midagi ütelda. Kuna 
seadus oma iseloomu poolest wäga kiire 
on, siis oli maaseaduse kommisjon arwa­
mise!, et Wabariigi Walitsus wõimalikuks 
teeb asundusseaduse eelnõu kohta mõne 
nädala jooksul tarwiliste parandustega 
esineda, et seadust weel käesolewa is­
tungjärgu jooksul oleks Riigikogus läbi 
waadata suudetud. Praegu näiwad wii­
mased lootused mööndumas olewat, kui 
Wabariigi Walitsus lähemate päewade 
jooksul oma seisukohaga ei esine. Üle­
mal ettetoodud asjaolu arwesse wõttes, 
palun lähemal Riigikogu koosolekul was­
tust järgmiste küsimiste peale: 

1. Mis aja jooksul saab Wabariigi 
• Walitsus esinema seisukohaga asundus­
seaduse asjus? 

2. Kas esitab Wabariigi Walitsus ni­
metatud seadusele täiendawa osa, mis 
lõpulikult ära määraks maa tarwitamise 
hinna nii eraomanduse, kui ka põlise rendi 
korral? 

3. Kui wiimane kawatsus olemas. 
siis mis aja jooksul ta esitatud wõiks 
saada ja kui kaugele on selles asjas eel­
töödega jõutud? 

j u h a t a j a J. K u k k : Riigikogu lä­
heb järgmise päewakorra-punkti juurde. 

6. Wabariigi Wa- P õ l l u t ö ö m i -
litsuse wastamine n i s t e r B. R o s t -
L. Johanson'! ku- î e î d t : Lugupeetud 
simise peäle Ka- rahwasaadikud! Rkl. 
?epea külaelanik- Johansoni poolt on 
kudelt heinamaa järgmised küsimised 

ärawõtmise asjus, ette pandud: 
1) .,Kas on härra 

põllutööministri! teada, et Kasepea küla 
elanikkudelt heinamaad, mis nad 63 aas­
tat tarwitanud ja mis nende majapida­
mise ülewalpidamiseks tingimata tarwili-
kud, ära on wõetud?" 

Põllutööministeeriumis olewate and­
mete järele on Alatskiwi mõisamaadest 
Kasepea küla elanikkudel kasutada olnud 
karjamaast Ugi 100 wakamaad nende ka­
sutamiselt ära wõetud kewadel 1921 a. 
— Mis ajast peale see maa külaelanik­
kude käes tarwitusel on olnud, ei ole 
teada, kuid ministeeriumis olewast aktist 
paistab, et see maa waremalt mõisa hei­
namaana kasutataw on olnud ja et hil­
jem karjamaaks on wälja renditud põh­
jusel, et põõsaid ja puid täis oli kaswa­
nud. — Järgmine küsimine on: 2) Mis 
põhjusel seda tehti? Põhjused olid järg­
mised: 1) Asjaolu, et õigustatud maasaa­
jad sõdurid nõus olid ka karjamaale asu­
ma ja seda ümber harima põllumaaks ja 
2) et karjamaad ka peale seda weel tar­
wilikul määral alles jäi. Wanast maast 
on jäetud umbes 50 tiinu ja peale selle on 
kunni 2000 wakamaad kasutamata maad, 
niis küla "uride lähedal ja wõiks karja­
maaks antud saada. 

Edasi, kolmas küsimine on, kas ja kuna 
mõtleb härra põllutööminister neile ko­
danikkudele, kas sennist maad tagasi wõi 
uut asemele anda? Asja tuleks koha peäl 
järele waadata; kui selgusele jõutakse, et 
nimetatud 100 wakamaad külaelanikkude 
majapidamise ülalpidamiseks kindlasti 
tarwilikua on, — nagu rkl. Johanson oma 
küsimises seda rõhutab, mida aga minis-
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ieeriumi andmete põhjal mitte selgeks 
teha ei saa, — wõiks telîtud korraldus 
rewideerida, sest et maa on sõduritele 
kätte antud rendile ajutiselt — ilma põ­
lise tarwitamise õiguseta. 

J u h a t a j a J. K u k k : Riigikogu lä­
heb järgmise päewakorra-punkti juurde. 

7. Wabariigi Wa- P õ 11 u t ö ö m i -
iitsuse wastamine n i s t e r B. R o s t -
J. Zimmermann ja f e l d t : 1) küsimine: 
W. Maaker'i kii- „Kas Wana-Wirtsu 
simïse peale Wa- mõis on 1921 aastal 
na-Wirtsu mõisa ära planeeritud?" 

wäljaandmise Wana-Wirtsu mõis, 
asjus. kui riigimõis, on 1921 

aastal planeeritud. 
2) „Kas on põllutööministeerium Wana-

Wirtsus niisuguseid sammusid astunud, 
millest järeldada wõidi, et mõis tänawu 
kewadel saab asunikkudele wälja antud." 

Ei ole. 
3) „Mil põhjusel on wäljaandmine 

seisma pandud ja millal on otsusest, et 
mõis wälja ei anta, koha peale teada 
antud." 

Mõis jäi tänawu wälja andmata, et 
Eesti hobusekaswatuse seltsile wõim al -
dada 10 saaretõugu sugumära ja sugu-
täkku ülewal pidada, mida mujale paigu­
tada wõimalik ei olnud. Niisama on Lää­
nemaal weel riigi sugutäkke, kelle paigu­
tamine raskendatud oleks, sest teistes 
mõisades on külgehakkaw tatitõbi. Tu­
lewal kewadel antakse mõis loodetawasti 
wälja, sest seltsile on kawatsetud üht 
teist mõisa anda, mis praegu omaniku 
käes ja 1. mail 1923 a. üle wõetakse. 

J u h a t a j a J. Ku k k: Riigikogu lä­
heb järgmise päewakorra-punkti juurde. 

8. Wabariigi Wa­
litsuse wastamine 
W. Maaker'i küsi­
mise peale asu­
nikkudele ehitus­
laenu wäljaand­

mise asjus. 

P õ l l u t ö ö m i -
u i s t e r B. R o s t -
f e l d t : 

1. Mil põhjusel on 
asunikkudele ehitus­
laenu wäljaandmine 
wiibinud ? 

On wiibinud põhjustel, et korraldus­
töödeks liiga wähe aega oli, kuna riigi 
eelarwe alles enne Lihawõtte pühi wastu 
wõeti, — ja et laenuseaduse § 2. ette­
nähtud määrus ehituslaenu wäljaandmise 
ja tagasimaksmise korra ja laenu kind­
lustuse kohta, mis omal ajal wälja tööta­
tud oli ja seaduseelnõuga Riigikogule ma-
terjaalina esitatud, ümber töötada tuli, 

arwesse wõttes Riigikogu rahaasjanduse 
kommisjonis tekkinud küsimusi ja tehtud 
:;oowiawaldusi. 

Eile kinnitas Wabariigi Walitsus üle-
Vv ainimetatud määruse. 

2. Millal hakatakse asunikkudele ehi­
tuslaenu wälja andma? 

Lähemate päewade jooksul. Selleks 
tegi Wabariigi Walitsus otsuse, et mää­
rus hakkab maksma tema wastuwõtmi­
sega, aga mitte tema wäljakuulutamisega 
„Riigi teatajas". 

3. Millal wõiwad asunikud' teada 
saada, kes nendest ja kui palju ehitus­
laenu saab? 

Ehituslaenu antakse esimeses järje­
korras asunikkudele, kelle maa peäl puu­
duwad eluhoone ehk laut. Ehituslaenu 
suurust otsustab maakonna maakorral­
duse nõukogu. Nõukogud algawad oma 
tööd niipea kui Wabariigi Walitsuse poolt 
kinnitatud määrus kohtade peale jõuab. 

J u h a t a j a J. K u k k : Riigikogu lä­
heb järgmise päewakorra-punkti juurde. 

9. Rahwuswahelise 
telegraafi konwent-
siooniga ühinemise 
seadus — redakt­

sioon. 

R e d a k t s i o o ­
ni k o m m i s j o n i 
a r u a n d j a A. 
J ü r g e n s t e i n : 

Redaktsiooni kom­
misjon paneb ette 

kinnitada: „Rahwuswrahelise telegraafi 
konwentsiooniga ühinemise seadus" ilma 
redaktsiooniliste muudatusteta, nii nagu 
see III lugemisel Riigikogu poolt wastu 
wõetud. 

J u h a t a j a J. K u k k : Sõnasoowijaid 
ettepaneku kohta ei ole. ( H ä ä l e t a ­
t a k s e . ) E t t e p a n e k on n ä h t a w a 
e n a m u s e g a w a s t u w õ e t u d . 

Riigikogu läheb järgmise päewakorra-
punkti juurde. 

R a h a a s j a n -
d u s e k o m m i s ­
j o n i a r u a n d j a 
j . K a n a (loeb) : 
Seadus rahaminis­

teeriumile 
lüUOOO.000 marga-
lise krediidi määra­
mise kohta laenude 

andmiseks maakonna omawalitsustele. 

J u h a t a j a J. K u k k : ( H ä ä l e -
t a't a k s e.) P e a l k i r i on n ä h t a w a 
e n a m u s e g a w a s t u w õ e t u d . 

(Juhatama hakkab abiesimees A. Ke­
rem.) 

10. Seadus rahami­
nisteeriumile 

100.000.000 marga-
îise krediidi määra­
mise kohta laenude 
andmiseks maakon­
na omawalitsustele 
— III lugemisel. 

i 
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A r u a n d j a J. K a n a (loeb) : § 1. 
Määratakse rahaministeeriumile erakor­
ralist krediiti operatsiooni fondina "saja 
m i l j o n i m a r g a (100.000.000 mk.) 
suuruses protsendita laenude andmiseks 
maakonna Omawalitsustea nende 1922. a. 
eelarwete puudujääkide katteks kooliõpe­
tajatele palgamaksmise osas. 

J u h a t a j a A. K e r e m : ( H ä ä l e ­
t a t akse . ) § 1 on n ä h t a w a e n a ­
m u s e g a w a s t u w Õ e t u d. 

A r u a n d j a J. K a n a (loeb): § 2. 
Antawaa laenud (§ 1) tasutakse igaaas­
taste kustutussummadega alates 1923. 
aastast kunni 31. dets. 1926. a. 

Laenude kindlustuseks on kõik maa­
konna Omawalitsuste sissetulekud. Kus-
tutussummad wõetakse Omawalitsuste 
eelarwetesse sunduslikkude kuludena. 

J u h a t a j a A . K e r e m : ( H ä ä l e ­
t a t a k s e . ) § 2 on n ä h t a w a e n a ­
m u s e g a w a s t u w õ e t u d . 

A r u a n d j a J. K a n a (loeb): § 3. 
Tähtaegadel mittetasutud laenu kapitaali 
kustutussummad kaetakse sunduslikult 
krediitseaduse 13 jt. §§ 76—79 korras 
(sead. k. XÏ. k. 2 j . 1912. a. järg). 

J u h a t a j a A . K e r e m : ( H ä ä l e ­
t a t a k s e . ) § 3 on n ä h t a w a e n a ­
m u s e g a w a s t u w õ e t u d . 

A r u a n d j a J. K a n a (loeb: § 4. 
Laenude wäljaandmise, tarwitamise ja ta­
sumise ligemad tingimised ja korra mää­
rab rahaminister, kokkuleppel siseminist­
riga. 

J u h a t a j a A. K e r e m : ( H ä ä l e ­
t a t a k s e . ) § 4 on n ä h t a w a e n a ­
m u s e g a w a s t u w õ e t u d . Kodu­
korra § 80 põhjal panen pärast III luge­
mist kogu seaduse lõpuhääletamisele. 
( H ä ä l e t a t a k s e . ) S e a d u s on 
III l u g e m i s e j ä r e l e n ä h t a w a 
e n a m u s e g a l õ p u h ä ä l e t a m i s e l 
w a s t u w õ e t u d . 

Riigikogu läheb järgmise päewakorra-
punkti juurde. 

Aruandjat ei ole saalis, samuti ka järg­
mise päewakorra-punkti aruandjat ei ole 
kohal, — mõlemal päewakorra-punktil on 
üks ja sama aruandja. — sellepärast lä­
heb Riigikogu 10. päewakorra-punkti 
juurde. 

IL Abieluseadus. Kas tehtakse ette­
panekuid seaduse aru-

, tamise korra kohta? 

A. O s t r a (sd.) : Üldisesse kommis­

joni anda. 
On ettepanek tehtud seadust üldisesse 

kommisjoni anda. Asun hääletamisele. 
( H ä ä l e t a t a k s e . ) E t t e p a n e k on 
n ä h t a w a e n a m u s e g a w a s t u 
w õ e t u d . 

Riigikogu läheb järgmise päewakorra-
punkti juurde. — Koosolekute seadus — 
üldise kommisjoni ettepanek. 

Et kommisjoni aruandjat kohal pole, 
siis läheb Riigikogu järgmise päewakorra-
punkti juurde. 

12. Maaseaduse laien- M a a s e a d u s e 
damise seadus Naroo- k o m m i s j o n i 
wa-taguste la Petseri- a r u a n d j a J. 
maa maa-alade peale Z i m m e r m a n : 

— I lugemisel. Asutawa Kogu 
poolt 10. oktoob­

ril 1919 a. wastuwõetud maaseaduse jä­
rele wõõrandati neid maid, mis olid ära 
tähendatud Balti eraseaduse § 597. Et 
aga Balti eraseadus Petserimaa kohta 
maksew ei olnud, siis ei saanud seal mitte 
maid wõõrandada. Et ka Petserimaal 
oleks wõimalik maareformi läbi wiia, sel­
leks on ette pandud Riigikogule wastu­
wõtmiseks käesolew seaduseelnõu. Selle 
seaduse kawa järele saawad Naroowa-
iaga ja Petserimaal wõõrandatud kõik 
maad täielikult, mis ühe omaniku käes üle 
300 tiinu on. Et aga Petserimaal maapuu­
dus suur on, siis saawad wõõrandatud ka 
maad neilt omanikkudelt, kellel üle 75 tiinu, 
kuid alla 300 tiinu, seal juures jääb wõõ-
randamata igale omanikule 50 tiinu. Mis 
puutub maa-alasse, mis seal wõõranda-
mise alla tuleb, siis ei ole selle suurust 
wõimalik täpipealt ära tähendada. Sel 
ajal, kui see maa Eesti wabariigi külge 
liideti, oli teda umbes 25.000 tiinu. Et aga 
Eesti wabariigis maa müümine ja ostmine 
waba oli, siis on wahepeal seal palju 
ostu- ja müügilepinguid tehtud, mille pä­
rast wõimatu on kindlaid teateid wõõran-
damise alla kuuluwate maa-alade kohta 
saada, ka ei ole seal niisuguseid kreposti-
jaoskonde, nagu neid endises Eestis oli, 
waid kõik ostu- ja müügilepingud on teh­
tud Petserimaal notariaalselt. 

K. K o e m e t s (töer.) : Austatud Riigi­
kogu liikmed! Asutawasse Kogusse oli 
sisse antud Petserimaa maaseadus, kuid 
jäi läbi arutamata Asutawa Kogu laialimi­
nemise tõttu. Asutawasse Kogusse sisse-
antud seaduseelnõus oli ette nähtud, et 
wõõrandamise alla tulewad maad, mis 
ühel omanikul üle 300 tiinu on. Pärast-
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poole aga tehti otsuseks, et omanikule 
jätta 150 tiinu, millega ka maakorralduse 
nõukogu ühines. Pärast aga otsustati, 
Petserimaa maapuudust arwesse wõttes, 
et igale omanikule jätta 75 tiinu. Maasea­
duse algatajaks olin mina. Wõtsin lihtsalt 
Asutawa Kogu Petserimaa maaseaduse 
ja parandasin 300 tiinu 75 tiinu peale. Põl­
lutööministeerium töötas eelnõu ümber, 
pidas seda aga oma kantseleis kaua aega 
kinni. Minu küsimise peale, millal mõtleb 
põllutööministeerium tähendatud seadus­
eelnõuga esineda, tuli see seaduseelnõu 
lõppude-lõpuks põllutööministeeriumist 
wälja. See maaseadus on iseenesest wäga 
hiljaks jäänud ja ei anna kohapeal enam 
mitte seda, mida loodeti. Et aga siiski 
weel midagi kätte saada, siis loodan § 4. 
juures wäikest muudatust ette wõtta, et 
kokkukõlla wiia sellega, mis maakonna 
nõukogu koosolekul 9. juulil 1921 a., kus 
esitatud olid niihästi parem-, kui pahem-
pool, sai otsustatud. Need otsused on õi­
gustatud ja neid peaks wastu wõtma. Tu­
leksid aga ainult need ostu- ja müügile­
pingud, mis üle 25 tiinu on, annulleerida, 
mis tehtud pärast 9. juulit 1921 a. 

W G r i g o r j e w (toer.): rocnoaa Ha-
poflHbie aenyTaTbi, ceroflHH Ha Bauie pa3CMOT-
peHHe npeflCTaBneH 3eMenbHbiH 3aKOHonpoeKT 
npHHapoBbs* H n e n e p c K o r o Kpaa . I l o oo'eviy 
vi n o HHcny 3aKJUOHaiomHxc5î B HeM n a p a 

rpa<}>OB 3T0T 3aKOH CpaBHHTeJIbHO HeÖOJlbUIOH, 

HO no cymecTBy npeanonoÄeHHbix B HeM 
MeponpHflTHfi, no 3HaHeHHK> HX AHH 98° / f l Bcero 
HacejrieHHJi Ha3BaHHbix MecTHOCTeÄ, OH KpaftHe 
Ba«eH H cepe3eH. BaM, rocnoj ja , xopoii io H3~ 
BecTHo, HTO rpajKflaHe n e n e p u a H ripHHapoBbH 
OÄHnaioT uiHpoKoft 3eMenbHOH pei|)opMbi yme 
HecKonbKo JieT n o a p ä ä , pa3cy>KflaH o Heft Ha 
e c e Jianbi H Ha Bcex nepeKpecTKax. 

U e n u a noKoneHHJî, HeflowaaBiiiHCb 3eMenb-
Horo 3aK0Ha, OTOUIJIH K npaoTuaM. T e n e p b 
OT Bac, rocnof la aenyTaTbi, 3aBHCHT cyflboa 
« H B H X , saBHCHT nocTOJibKy, nocKOJibKy B BOJie 
Bameft jieKHT pa3peuiHTb S T O T HaoonesuiHH 
Bonooc B HHTepecax rpoMaflHoro 6onbiiiHHCTBa 
TaMOJKHfiro HaceneHHsi. 

O o p a m a a c b K cymecTBy noaneÄaBiuoro 
sauieMy pa3CMOTpeHHK> 3aKOHonpoeKTa, H 
ÄOJiKeH npeKfle Bcero yKa3aTb, HTO KaK MHe, 
TaK H MOHM H30npaTenj!M, nenepjmaM, B TOH-

HOCTH HeH3BeCTH0, HMeeTCH JÎH B BHfly OKOHHa-
TeJlbHO pa3peiUHTb 3THM 3aK0H0M OOOCTpHB-
UIHHCH y Hac 3eMejibHbiH Bonpoc HJTH me Ha-

ooopoT, 3aKOHonpoeKT STOT «BnaeTcsi JiHiiib 
MeponpHHTHeM nacTHHHoro xapaKTepa, HanpaB-
jneHHbiM Ha ycTpaHeHHe Toro , HTO ya<e 6e3 
HaflOKHO OTJKHJIO CBOH BCK H H6 COOTBeT-
CTByer TpeooBaHHflM Ä H 3 H H no cpaBHeHHio c 

nopaflKaMH, ycTaHOBHBUiHMHca yace B o c r a n b -
HOH 3CTH. 

I lo HeOflHOKpaTHblM pa3'HCHeHHHM CO CTO-
püHfcl MHOrHX KOMneTeHTHblX JIHU, y MeHJÏ 
cjiOÄHJiocb onpeaeneHHoe BnenaTJieHHe, HTO 
neno HjieT B aaHHOM cj iynae o p e ^ o p M e nacTHH-
Horo xapaKTepa . ECJ IH STO TaK, H ooman» 
KanHTanbHasi iiiHpoKan pe4)opMa JiHiiib npen-
CTOHT B 6JIH3K0M öyaymeM flJTH Bcero rocy-
ÄapcTBa, KpoMe wejiKHx nonpaBOK B uenoM, 
TO no cymecTBy a He HM6IO cepbe3Hbix B O S -
paîKeHHH npoTHB naHHoro 3aKOHonpoeKTa, 
EcJIH >Ke HaOÖopOT, 3THM 3aKOHOnpoeKTOM 

HMeeTCH B BHfly pa3peuiHTb 3eMejibHbiH Bonpoc, 
TaK CKa3aTb, Ha aojiroTy, Ha uejibin BpeMeHa 
Bnepea, Torjia MOJKHO C yBepeHHocTbio CKa3aTb, 
HTO rpoMaflHoe oonbuiHHCTO Haiuero HaceneHHH 
OCTaHeTCH 3THM 3aKOHOM HeyAOBJieTBOpeHHblM 
H rpa>KaaHe 3eMjiepo6bi 6yayT o«HflaTb HOBOH, 
cneayioiueH BTopofi 3eMejibHOH pe^opMw. Bo 
BCHKOM cjiynae, nacTHHHbift HJTH OÖUUHH, HO 

3aKOH STOT npHiuen K HaM oneHb no3«HO. E r o 
Haflo 6bino npoBecTH e m e BO HHH ynpeflHTenb 
Horo CoopaHHH HJIH B caMOM Hanajie p a o o r 

HaCTOHmerO BbICOKOrO CoOpaHHH, B KOTOpOM 
H HMeio necTb roBopHTb. Mbi, nenyTaTbi 
r ienepCKoro Kpan, HeoflHOKpaTHO noflbiManH 
Bonpoc o HeooxoflHMocTH HeMeAneHHO npw 
cTynHTb K paooTe . H o KaK TO Bce HCKnaflo 
Banocb TaK, HTO Ha 3TOM nyTH OT» cnpaBefl-
jiHBbix HcenaHHH Hàuiero HaceJieHHH BHpocTajw 
npensiTCTBHfl — H TOJibKO ceroflHH HacTonmHH 
3aKOHonpoeKT nonaj i HaKoneu Ha Bame p a a -
CMOTpeHHe. 

npoMeaneHHe ÄJIH Hac, nenepHH, no«oOHo 
CMepTH. 91 HMeiO HeCTb ÄOJIOÄHTb, HTO 3eMJIH, 
noflJieÄamafl OTHyKfleHHio yîKe pacnpoflaHa HJÏH 
noHTH pacnpof laHa. To oocTosTejibCTBo, HTO 
3eMna nepeuiJ ia H3 OÄHCX pyK B npyrHH, B 
cymHocTH e m e He oeaa , a nonoenu. B e a a Haina 
BCH B TOM, HTO BCJieflCTBHe MeflneHHOcTH n p o 
BefleHHJi HOBoro seMenbHoro saKOHa H H e p a v 
õepwxH B 3aKOHax y>Ke cymecTBOBaBiiiHx, 
xHiiiHHHecKHM nyTeM yHHHTOÄeHbi ysce H 6e3 
Toro He6onbiiiHe HauiH n e c a . ECJTH necHoe 

X03HHCTB0 B HaiUeM Kpae OCTaBHTb B TOM BHJte, 
B KaKOM OHO cymecTBOBano no c e r o BpeMeHH, 
TO He^onro ÄflaTb Toro MOMeHTa, Korjia Hace-
jieHHe nenepbf l onyTHTCH Ha coBepiueHHo 
6e3JiecHOH n n o m a a n H 6e3 eaHHoro noneHa 
jnpoB. K TOMy >Ke y Hac HeT H TOPIJJHHHKOB, -
nOflCOOHOrO HCTOHHHKa, KOTOpblH Mor 6bl B 
H3BeCTHUOH CTeneHH KOMneHCHpOBaTb Hejoto-
CTaTOK TonnHBa. nonoHceHHe, rocnofla, KOTO-
p o e cKJiaflbiBaeTCH n p n TaKHx ycnoBHHX MOHCCT 
6biTb o6o3HaHeHO, KaK TparanecKoe . 

3aKaHHHBato CBOIO penb , 3aHBnHio, HTO 
KOHKpeTHtie npennojioHceHHH no cymecTBy 
3aKOHonpoeKTa MHOKJ 6ynyT BHeceHM npw 

BTOpOM HT6HHH. 
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W. E r n i t s (sd.) : See seaduseelnõu 
lahendab ainult osaliselt Petserimaa maa­
olusid. Mui ei ole andmeid, kui suured 
seal maaosad on, aga maapuudus on seal 
wäga suur. Leidub külasid, kus kohad on 
ainult weerand kunni 2 tiinu suured. Sel­
lest muidugi järgneb, et Petserimaal 
peaks wõõrandatawad maaosad wäikse­
mad olema, kui mujal Kestis. Selle sea­
duse wäljaandmisega tuleb wõimalikult 
rutata. Tehniliselt tegewat maa krunti­
mine Petserimaal palju raskusi, sest et 
seal wähe maamõõtjaid olewat. Peale 
selle tuleks otsustada, kas maad jaotada 
elawate wõi surnud hingede järele. 
Rahwa üldine meeleolu on surnud hingede 
järele jaotamise wastu. Sellest on juttu ol­
nud paljudel koosolekutel, kus ükski ei ole 
julgenud selle maajaotamise wiisi poolt 
olla, mille järeleega nüüd seal maajaota-
mine sünnib. Õige suured perekonnad 
kannatawad seal suure maapuuduse all, 
kunni paaril wauainimesel surnud hingede 
järele hulk maad käes on. See on palju te­
rawam küsimus, kui maatükkide jaota­
mine. Lõpuks peab tähendama, et maa 
wäiksus ja puudus ei luba Petserimaa 
rahwal põllutööst elada, waid seal tuleb 
kodutööstust ja teisi tööstusharusid eden­
dada. Siin juures tuleb silmas pidada, et 
seal mõne wersta peäl on 7—8 küla, kus 
igas külas mitukümmend ja mõnikord 
isegi mitusada inimest elawad. Nii on 
seal maaprobleem wäga teraw. See sea­
dus aitab seda probleemi ainult osaliselt 
lahendada. 

(Juhatama hakkab abiesimees K. 
Winna.) 

A. K e r e m (rhw.) : Ma tahan ainult 
mõne üksiku küsimuse juures peatada. 
Siin räägiwad kõik, et see seadus maakü-
simust Petserimaal ei lahenda, kuid keegi 
ei ole näidanud, missugune seadus seda 
küsimust wõiks lahendada. Nii palju kui 
mina nende materjaalidega tuttaw olen, 
mis Petserimaa wõõrandamise alla kuuiu-
watesse maa-aiadesse puutub, siis pean 
mina ütlema, et käesolewa seadusega 
wõõrandatud maafond ei lahenda Petseri­
maa maakütiinust. Lahendamine ei seisa 
selles, et igale kodanikule tiin ehk pool 
ehk weel wähem maad anda, seda ei 
saaks meie ka siis kätte, kuigi esitatud 
seaduses parandusi tehtakse ja 75 tiinu 
asemel 50 ehk 49 tiinu talu suuruse üle­
määraks arwatakse, sellega weel ei saaks 
Petserimaa maaolu korraldatud. Mina näen 
siin teist, palju terawamat küsimust,- ni­
melt seda, et petserlased — 5 ja 10 tiinu 

mehed oma maalapikesi mitmes kohas ha­
rimas peawad käima. Waadake, see on 
küsimus, mis palju tähtsam on ja tema la­
hendamiseks peab palju energilisemalt 
samme astuma, kui siiamaani on tehtud. 

Teine asi, mis minule silma paistab, on 
see, et Petserimaal maaseaduse laienda­
mine on lahendust leidnud hoopis teistsu­
gustel põhimõtetel, kui maaseaduse loomi­
sel ette toodi. Seal mindi wälja põhimõttest, 
et meil eesõigustatud suurmaapidamine 
paratamatult likwideerida tuleb ja ühtlasi 
ka kõik sellega ühenduses olewad eesõigu­
sed kaotada. Et see paratamata oli, on iga­
ühele selge ja sellejuures ei wõinud kaht­
lust tekkida. Praegu on aga hoopis teist­
sugust sihti märgata: tahetakse likwidee­
rida ka 75 tiinulisi maapidamisi, mida 
meie olude juures kuidagi weel suurmaa­
pidamiseks nimetada ei wõi. Ohtu-Euroo-
pas, kus maasse on suured kapitaalid ma­
hutatud, wõiks ehk ka 75 tiinulisi maa­
alasid juba "suurpõllupidamiseks nimetada. 
Eestis aga on niisugused talud alles täie-
õigusega wäikepõllupidamise nime all. 
Kui nüüd minnakse neid wäikepõllupida-
misi likwideerima sarnastel alustel, kui 
seda tehti eesõigustatud suurpõllupida-
mistega, siis arwan mina, et see mitte ko­
hane ei ole. Riigi põhiseaduses räägi­
takse, et eraomandus peab kindlustatud 
olema ja kui nüüd wõõrandamise juures 
tasuandmise küsimus õhku rippuma jäe­
takse, siis ei ole see mitte eraomanduse 
kindlustamine, waid kindlustuse kaota­
mine. 

Ma ei taha selle asja juures pikemalt 
peatada, teisel lugemisel kawatsen selle 
seaduse juures sisulisi parandusi teha. 

M. B o c k (saks.) : Das vorliegende 
Projekt eines Agrargesetzes für das Pet-
sehurgebiet ist — das muss anerkannt 
werden — viei besser ais unser Agrarge-
setz und versetzt die Besitzer der dort zu 
enteigenden Ländereien in eine viei 
glücklichere Lage ais unsere Gutsbesitzer. 
Alan legt sich unwillkürlich die Frage vor, 
woher demi dièses kleine Ländchen, das 
zwischen zwei Staaten liegt, in denen 
sehr radikale Agrarreformen durchge-
führt worden sind, so viei besser weg-
kommt? Einerseits — Ssowjet-Russland, 
wo den Qutsbesitzern ihr Land wegge-
nommen und ihnen darauf noch die Köpfe 
abgeschlagen wurden, andererseits — 
Eesti, wo den Qutsbesitzern zwar die 
Köpfe nicht abgeschlagen wurden, ihnen 
aber ihr Eigentum restlos weggenommen 
wurde, onne dass ihnen dafür ein Pfen-
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nig gezahlt worden wäre, während für 
das enteigente Inventar eine Entschädi-
gung in der Höhe von ungefähr 1% seines 
wahren Wertes gezahit wurde. (A. W e i-
! er (töer.): Aga mis ü t l e b R a t h e -
n au?) Ich habe mit Rathenau nicht ge-
sprochen; vielleicht Sie, Herr Weiler? — 
An der geographischen Lage des Pet-
schurgebiets kann es also nicht liegen, 
dass es in der Agrarfrage jetzt besser 
wegkommt. Ich karm mir diesen Umstand 
nur dadurch erklären, dass man auch hier 
im hohen Hause jetzt vernünftiger über 
dièse Dinge zu denken beginnt. Die radi-
kalsten Massnahmen unseres Agrargeset-
zes sollen im Petschurgebiet nicht wie-
derholt werden: erstens wird das Inven­
tar nicht mitenteignet, wie dies bei uns 
der Pail war; zweitens werden nur 
Grundstücke über 75 Dessjatin enteignet, 
während bei uns auch eine Stelle von 3 
Dessjatin der Enteignung unterlag, wenn 
sie zufäliig- einem Rittergutsbesitzer ge-
hörte, ebenso wurden bei uns die klein-
sten Rittergüter, mit einem Äreal unter 
75 Dessj., wie in der Nuckö und auf Oesel 
enteignet; drittens wurden die in den letz-
ten Jahren von Gutsbesitzern vollzogenen 
Verkaufskontrakte anerkannt, was bei 
uus bekanntlich auch nicht der Fail war, 
obwohl hierunter natürlich weniger der 
Gutsbesitzer ais der Bauer, der Erwer-
ber, leidet. Das ist zweifellos ein grosser 
Fortschritt und den Leuten im Petcshur-
gebiet ist es natürlich nur zu gönnen, 
dass sie nicht so zu leiden haben sollen 
wie wir. Aber ich persönlich bin doch ge-
gen dièses Gesetzprojekt, denn ich 
möchte die dortige Bevölkerung vor den 
Agrarsatrapen bewahren, deren Willkür 
nnd Manipulation die Bauerschaft des 
Petschurgebiets in noch weit grösserem 
Masse hilflos preisgegeben sein würde 
ais bei uns, wo immerhin das beaufsichti-
gende Auge der Zentralbehörden näher 
ist ais in jenem entfernten Gebiet. Dazu 
kommt, dass dièses letztere viel zu arm 
und klein ist, um die grossen Kosten, 
welche die Schaffung des zur Durchfüh-
rung des' Gesetzprojekts notwendigen 
Beamtenapparats erforden werden wür­
de, tragen zu können. Wenn nun dort 
eine Agrarreform durchgeführt werden 
sollte, wäre es deshalb viel besser, wenn 
man einfach den Grossgrundbesitzern 
eine gewisse Frist für die Liquidation ih-
res Besitzes vorschreiben würde. Da­
durch wurden sowohl die grossen Kasten 
des Beamtenapparats wie die durch ihn 

entstehende Korruption vermeiden, wie 
auch eine Liquidierung des Grossgrundbe-
sitzes in normaler Weise und gehörige 
Arrondierung der neuen Parzellen garan-
tiert werden. 

Andererseits wiederholt auch das-vor-
liegende Gesetzprojekt rnanchen der Feh-
ler, von denen unser Agrargesetz krankt. 
Durch dièses sollte jedem Bürger die 
Möglichkeit gegeben werden, sich Klein-
grundbesitz zu schaffen, nur nicht dem 
Gutsbesitzer, obwohl laut dem Grundge-
setz alie Bürger des Staates vor dem Ge-
setz gleich sind. Hier im Petschurgebiet 
soil nun jeder Bürger das Recht auf 50 
Dessjatin Nutzland erhalten, mit Aus-
nahme der Besitzer von mehr ais 300 
Dessjatin. Wo Weibt da die Gleichheit al­
ler Bürger vor dem Gesetz? Die mittle-
ren Grundbesitzer sollen 50 Dessjatin be-
halten können, die enemaks reichefen da-
gegen nicht. Uns ist immer erklärt wor­
den, dass bei uns diese Ungleichheit aus 
politischen Gründen notwendig gewesen 
sei, um dem baltische-deutschen Gross-
grundbesitz „dass Rückrat zu brechen'\ 
womit aber wird sie im Petschurgebiet 
motiviert, wo ganz andere Verhältnisse 
herrschen und politische Gründe nicht in 
Betracht kommen? Hier soil einfach je­
der, weil er eben früher mehr hatte, gar 
uichts mehr behalten dürfen! 

M. M a r t n a (sd.) : Tahtsin paar sõna 
härra Kerem'! kõne peäle wastata, et kui 
nüüd suurmaaomaniku käest maa ära 
wõetakse ja teisele antakse, et see weel 
mitte eraomanduse wõõrandamine ei ole. 
Wõetakse seda ühe maaomaniku käest 
ära, siis läheb ta nagu iseenesestki teisele 
eraomanduseks. Tähtis on see riigile ai­
nult, kas maad haritakse wõi mitte. Mui 
oli wõimalik härra Kerem'ile, tagasisõidu 
ajal Riiast, näidata, kuipalju lepikuid tar­
witamata oli. Kas see ei ole mitte maa 
ja muld, mis sünniks üles juurida ja harida 
ja seda kasutada? (A. J ü r m a n (põl.): 
On a n t u d , k u i d ei t a s u e n n a s t 
ä r a.) Härra Jürman on agronoom ja 
tema teab muidugi seda paremini. Kuid 
mina arwan ikkagi, et lepiku all wiljakan-
dew muld on. Ma tahan teile midagi muud 
ütelda, härra Jürman ja ühtlasi härra Ke­
rem. Soome maapäewal on praegu 2 sea­
dust arutamisel, mis seda sama laadi on, 
kahtlen ainult, et teie rühm niisuguse 
mõistliku ettepaneku peale tuleb, nagu 
Soome põllutööminister wäikemaapidajate 
rühmast seaduse plaaniga on esinenud; 

{ 
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mille sisu wõi mõte on, et nendele inimes­
tele kellel wähe maad, maad juurde an­
takse. (J. H ü n e r s o n (põl.): S e e on 
p a h e m a l p o o l e l w a s t u w õ t ­
ma t a.) Tehke katset, kas pahempool 
kardab seda wastu wõtta, mis Kallio soo-
witab, et wäikse hütikese omanikud wä­
hegi maad saaksid. Ja mul oleks wäga hea­
meel seda siin kinni naelutada kui see sea­
dus siin arutamisele tuleks, kas pahem­
pool kardab wastuwõtmist. Minu arusaa­
mise järele oleks niisugune seaduseelnõu 
wäga hea nendele wäikestele maaomanik­
kudele, kellel maad ega kohta ei ole. See 
Soome maapäewaliikmete Kallio ja Pul-
kise poolt esiletoodud seaduseelnõu ei 
oleks mitte eraomanduse haawamine wõi 
sotsialiseerimine. Asjata on maapoliitikat 
selles mõttes kahtlustada, et see eraoman­
duse wõõrandamine ühiskonnal jalad alt 
ära lööks. Niisugune kartus on liiga wa­
rane ja enneaegne ja takistab meie põllu­
maa wiljakaks tegemist. 

A. K e r e m (rhw.) : Ma tahan siin 
weel paari märkusega esineda. Kui mi­
dagi wõõrandada, ja ei ole iseäralist aja­
loolist põhjust, nagu siin oli meie maasea­
duse andmises, siis wõõrandatakse maad 
tasu eest ehk mitte tasu eest. Praegune 
seadus jätab selle küsimuse lahtiseks. 

Praegused suured talud on omal ajal 
ka metsadest rajatud. Omanikud on sage­
dasti külade käest lepikuid maha raiunud 
ja üles juurinud ja seda põlluks teinud. 
Praegu wõib weel Petserimaal kohti 
leida, millede kohta öeldakse, et lepikud 
on selle ehk teise küla ja kogukonna 
päralt. 

J u h a t a j a ' K . W i r m a : Lõpusõna 
on kommisjoni aruandjal. 

A r u a n d j a J. Z im m e r m an: 
Praegu ütles siin rkl. Bock, et see mitte 
õige ei olla, kui omanikkudelt, kelle ko­
had üle 300 tiinu suured, maa ära wõe­
takse. Sama küsimust arutas ka kommis­
jon ja leidis, et neid maid ei ole mitte 
palju. Need maapidajad elawad ise wäl­
jaspool ja peawad omadel kohtadel walit-
sejaid ehk annawad maa pooletera peale 
wälja. Niisugune inimene ei ole mitte huwi-
tatud põllutööst, seega ei ole õigus temale 
ka mitte nii suurt kohta jätta. Selle wastu 
on isikuid, kellel 75—100 tiinu põldu ja 
kes ise koha peäl asuwad ning tööd tee­
wad, maa peale enam õigustatud. Kuigi 
nad ise wahest tööd ei tee, siis nad juha­
tawad ise majapidamist. 

Panen ette seda seadust 1 lugemisel 
wastu wõtta. 

(Juhatama hakkab abiesimees A. 
Kerem.) 

J u h a t a j a A. K e r e m : Asun hääle­
tamisele. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) S e a d u s 
on n ä h t a w a e n a m u s e g a I l u g e ­
m i s e l w a s t u w õ e t u d . 

Riigikogu läheb Xl päewakorra-punkti 
juurde tagasi. 

13. Koosolekute sea- Ü l d i s e k o m -
dus — I lugemisel, m i s j o n i a r u ­

a n d j a A. P a l -
w a d r e: Meie põhiseaduse § 18 on ette 
nähtud, et ,.kõigil Eesti kodanikkudel on 
õigus awalikku rahu rikkumata koosole­
kuid pidada sõjariistadeta". Seda õigust 
wõib sama paragrahwi järele piirata „ai-
rtult awaliku julgeoleku huwides". 

Selle kodanikkude õiguse teostamise 
wõimaldamiseks on Wabariigi Walitsuse 
poolt esitatud käesolew seadus. 

Üheski õiguslises riigis ei mõisteta 
koosolekute pidamise wabadust selles 
mõttes, et kodanikkudel absoluutne wa­
badus oleks takistamata ja karistamata 
koosolekuid pidada. Awaliku julgeoleku 
huwides on kitsendusi nii koosoleku koha, 
aja ja korra kui ka koosolekutel peeta­
wale kõnede kohta. Awaliku julgeoleku 
järele walwajatel, politseil, on õigus tea-
tawatel juhtumistel koosolekute pidamist 
takistada, kui koosolek näituseks, täna-
watel liikumist takistab, on Õigus koos­
olekuid laiali ajada, nii juba tähendatud 
juhtumistel ja ka kui koosolekul wägi-
waldsed kokkuoõrkamised ette tulewad 
ja kõnelejaid wõetakse wastutusele kri­
minaalkoodeksis ettenähtud süütegude 
kordasaatmisel. 

Selles mõttes on ka esitatud seaduses 
teatawad kitsendused ette nähtud. 

Koosolekute korraldamise ehk kokku­
kutsumise korra suhtes on wöimalikud 
kaks lahendamise wiisi: 1) Koosoleku 
kokkukutsujad ei ole seotud mingisuguste 
wormitäitmise nõuetega. 

Koosolekut wõib kokku kutsuda iga­
üks, kus tahes, ilma et kellegile sellest 
ette teada anda pruugiks. Awaliku korra 
järele walwajad peawad aga hoolitsema, 
et koosoleku pidamine ise erimäärusi ei 
rikuks, et koosolekul karistamata süüte­
gusid korda ei saadetaks. Sarnane kord 
on maksew Inglismaal. Koosolekutest ei 
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ole seal tarwis ametiwõimudele teatada. 
Kuid see ei tähenda, et politsei koosole­
kul ei wiibi. Politsei on seal, ta ajab koos­
oleku laiali, kui seda tänawatel peetakse 
ja sellega liikumist takistatakse, kui wägi-
waldsed kokkupõrkamised esile tulewad 
ja kõnelejad wõetakse wastutusele, kui 
nad oma kõnedega mõne süüteo korda 
saadawad. 

Sarnane kord nõuab walweorgaani-
delt head järelwalwe korraldust ja teata-
watel tingimistel ühes sellega ka suure­
mat ametnikkude koosseisu: Politsei 
peab iseennast informeerima peetawate 
koosolekute üle. 

Teine wõimalik koosolekute korralda­
mise wiis on — et kawatsetawast koos­
olekust politseiwõimudele ette teatada tu­
leb. Iseenesest ei ole see koosolekute pi­
damise õiguse sisuline kitsendus, waid 
politsei järelwalwe kergendamine seadus­
liku korra kaitseks. 

See on politsei informeerimine igaks 
juhtumiseks, et politsei tarbekorral wõiks 
neid abinõusid awaliku julgeoleku kait­
seks tarwitusele wõtta, mis seadus lubab, 
ja kui koosoleku pidamine selleks teda 
õigustab. 

Riigikogule esitatud seaduses leiawrad 
aset mõlemad põhimõtted. § 11 p. 1 on 
ette nähtud koosolekud, mille korralda­
miseks teadaandeid ei nõuta. Samuti 
wõib ilma ette teatamata pidada koosole-
ku'd, mis § 19. ette nähtud. 

Teistel juhtumistel nõutakse aga tea­
daannet. ;4meuiku teadaande aset wõib 
täita ka awalik koosoleku wäljakuuluta-
mine § 11 p. 2 ettenähtud korras. 

Teadaandmise kord ei ole mitte raske. 
Seda wõib teha nii kirjalikult kui suusõ­
nal, tempelmargi mak^u ei nõuta ja kin­
nise koosoleku korraldamise üle on kõi­
gest 6 tundi ette tarwis teatada ja lahtise 
taewa all peetawate koosolekute üle 12 
tundi. 

Täielikult keelatud on koosolekuid pi­
dada rööbasteedel ja lahtise taewa all 
kella 11 õhtul kella 6-ni hommikul. Luba 
on tarwis koosolekute pidamiseks lahtise 
taewa all § 4 p. 2 ettenähtud kohtades. 

Üksikute seaduse paragrahwide kohta 
wõib lähemat seletust anda teisel lugemi­
sel, kus ka parandusi teha wõimalik, kui 
neid kellegil esitada on. 

Üldine kommisjon on arwamisel, et 
esitatud seadus sisuliselt ja üldjoontes 

koosolekute wabaduse nõuetele wastab 
ja kommisjoni nimel panen ette teda esi­
mesel lugemisel wastu wõtta. 

J u h a t a j a A. K e r e m : Asun hääle­
tamisele. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) S e a d u s 
on n ä h t a w a e n a m u s e g a I l u g e ­
m i s e l w a s t u w õ e t u d . 

Riigikogu läheb järgmise päewakorra-
punkti juurde. 

Sõna on aruandjal. (Hüüe: A r u ­
a n d j a ei o l e s i in!) Siis on sõna aru­
andjana kommisjoni esimehel. 

14. Seadus Eesti W a l i s a s j a d e 
liitumise kohta k o m m i s j o n i a r u -
üleilmlise posti- a n d j a J. L a i d o -
liidu Maanidi n e r (loeb): Seadus 
konwentsiooni- Eesti liitumise kohta 

dega — III luge- üleilmlise postiliidu 
misel. Madriidi konwentsioo-

nidega. 
J u h a t a j a A. K e r e m : ( H ä ä l e ­

t a t a k s e . ) P e a l k i r i on n ä h t a w a 
e n a m u s e g a w a s t u w õ e t u d . 

A r u a n d j a J. L a i d o n e r (loeb): 
§ 1. Liituda üleilmlise postiliidu konwent-
sioonidega, mis 30. nowembril 1920 a. 
Madriidis tehtud, mille algtekst Madriidis. 
Hispaania Walitsuse arhiiwides, ja nimelt: 

1) Peakonwentsiooniga — Convention 
Postale Universelle (Convention princi­
pale). 

2) Kokkuleppega wäärtkirjade ja 
wäärtkastikeste wahetamise üle — Arran­
gement concernant l'échange des lettres 
et des boîtes avec valeur déclarée — ja 

3) konwentsiooniga postpakkide wahe­
tamise üle — Convention concernant i' 
échage des colis postaux. 

J u h a t a j a A. K e r e m : ( H ä ä l e ­
t a t a k s e . ) § 1 on n ä h t a w a e n a ­
m u s e g a w a s t u w õ e t u d . 

A r u a n d j a J. L a i d o n e r (loeb): 
§ 2. See seadus astub jõusse tema wastu­
wõtmisega. 

J u h a t a j a A. K e r e m : ( H ä ä l e ­
t a t a k s e . ) § 2 on n ä h t a w a e n a ­
m u s e g a w a s t u w õ e t u d . 

Kodukorra § 80 alusel panen terwe 
seaduse korraga hääletamisele. ( H ä ä l e ­
t a t a k s e . ) S e a d u s on n ä h t a w a 
e n a m u s e g a III l u g e m i s e l w a s t u 
w õ e t u d. 
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A r u a n d j a J. L a i d o n e r : Teen 
ettepaneku seda seadust ilma redaktsiooni 
kommisjoni andmata wastu wõtta, sest 
see on wäga kiire postiwalitsuse korral­
duse mõttes ja teiseks on ta juba läbi waa­
datud, nii et seal mingisuguseid redakt­
sioonilisi wigu ei ole. 

J u h a t a j a A. K e r e m : Ettepanek 
on tehtud see seadus ilma redaktsiooni 
kommisjoni andmata wastu wõtta. Asun 
hääletamisele. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) E t ­
t e p a n e k on n ä h t a w a e n a m u ­
s e g a w a s t u w õ e t u d . S e l l e g a 
ka s e a d u s w a s t u w õ e t u d i l m a 
r e d a k t s i o o ni k o m m i s j o n i a n d -
m a ta . 

Riigikogu läheb järgmise päewakorra-
punkti juurde. 

15. Seadus rahwus- W ä 1 i s a s j a d e 
wahelise oopiumi k o m m i s j o n i 
konwentsiooni kiu- a r u a n d j a O. 
nitamise kohta — A m b e r g (loeb): 

III lugemisel. Seadus rahwuswa-
helise oopiumi kon­

wentsiooni kinnitamise kohta. 

J u h a t a j a A. K e r e m : Asun hääle­
tamisele. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) P e a l ­
k i r i on n ä h t a w a e n a m u s e g a 
w a s t u w õ e t u d. 

A r u a n d j a CL A m b e r g (loeb) : 
§ 1. Rahwuswaheline oopiumi konwent-
sioon, tehtud Haagis 23. jaanuaril 1912 a. 
ühes lõpuprotokollidega 23. jaanuarist 
1912 a., 9. juulist 1913 a. ja 25. juunist 
1914 a. tunnustatakse kinnitatuks (ratifit­
seeritaks). 

Konwentsioon eestikeelse tõlkega 
awaldatakse alamaljärgnewalt ühes käes­
olewa seadusega. 

J u h a t a j a A. K e r e m : ( H ä ä l e ­
t a t a k s e . ) § 1 o n n ä h t a w a e n a -
m u s e g a w a s t u w õ e t u d . 

A r u a n d j a O. A m b e r g (loeb) : 
§ 2. See seadus astub jõusse tema wastu­
wõtmisega. 

J u h a t a j a A. K e r e m : ( H ä ä l e ­
t a t a k s e . ) § 2 on n ä h t a w a e n a ­
in u s e g a w a s t u w õ e t u d . Kodu­
korra § 80 põhjal panen terwe seaduse 
korraga hääletamisele. ( H ä ä l e t a t a k ­
se.) S e a d u s on n ä h t a w a e n a m u ­
s e g a III l u g e m i s e l w a s t u w õ e ­
tud. 
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A r u a n d j a O. A m b e r g : Ma teen 
ettepaneku seda seadust ilma redaktsiooni 
kommisjoni andmata wastu wõtta, kuid 
ka arwesse wõtta neid parandusi, mis on 
terwishoiu kommisjoni poolt konwent­
siooni tõlkes tehtud üksikute terminite 
kohta. 

J u h a t a j a A . K e r e m : Ettepanek 
on tehtud seadust ilma redaktsiooni kom­
misjoni andmata wastu wõtta arwesse 
wõttes parandusi konwentsiooni tõlkes. 
( H ä ä l e t a t a k s e . ) S e e s e a d u s on 
n ä h t a w a e n a m u s e g a w a s t u 
w õ e t u d i l m a r e d a k t s i o o n i 
k o m m i s j o n i a n d m a t a . 

Riigikogu läheb järgmise päewakorra-
punkti juurde. 

(Sekretääri kohale asub abisekretäär 
W. Pezold.) 

16. Riigi statistika Ü l d i s e k o m -
keskbüroo põhi- m i s j o n i a r u -
määrus — II lu- a n d j a J. B e r g -

gemisel. man : Kui see sea­
dus 11. mail Riigi­

kogus ette kantud sai, siis § 1. läbi aruta­
des Riigikogu enamus leidis, et see para-
grahw sel kujul mitte wastuwõetawr ei 
ole. Nimelt, et oleks tarwis, et riigi statis­
tika keskbüroo kuuluks kellegi ministee­
riumi alla ja selle küsimuse läbikaalumi­
seks ja wastawa paranduse tegemiseks 
otsustati seda paragrahwi üldisesse kom­
misjoni tagasi anda. Üldine kommisjon, 
seda paragrahwi arutades, läks selle põhi­
mõttelise küsimuse juurde üle: kas on 
tingimata soowitaw, et riigi statistika 
keskbüroo kellegi üksiku ministeeriumi 
all oleks ja et büroo eest wastutab polii­
tiline minister. Selle küsimuse kohta 
otsustas üldine kommisjon ilma ühegi 
hääle wastu seismata, et see mitte soowi­
taw ei ole, et statistika keskbüroo üksiku 
ministeeriumi juures oleks ja nimelt sel 
põhjusel, et ministeerium, kelle juurde 
keskbüroo üle wiidaks, saaks teda eriti 
oma ministeeriumi suhtes rohkem kasu­
tama, kui see üldistele asjadele soowitaw 
oleks. Tuli küsimus: kas jääda juba ole-
masolewa redaktsiooni juurde wõi teda 
täiendada. Leiti tarwis olewat § 1 täien­
dada sellega, et riigi statistika keskbüroo 
allub riigisekretäärile ja seisab Riigiwa-
nema walwe all. Sellega ühines ka Walit­
suse esitaja, kes üldise kommisjoni koos­
olekul wiibis. § 1 on üldise kommisjoni 
poolt sel kujul wastu wõetud, missugusel 
kujul ma ta ka Riigikogule ette kannan. 



249 P R O T O K O L L N R . 1 2 3 ( 7 ) 250 

Siis tehti weel täiendus-parandus § 3 
redaktsioonis. Riigikogule kord juba esi­
tatud § 3. on öeldud, et riigi statistika 
keskbüroo tegewust juhib ja esitab teda 
juhataja. Kommisjon leidis, et büroo tööde 
juhatamine üldiselt wõttes tähtsam on ja 
seega siis ka ainsaks büroo juhataja kohu­
seks peaks jääma, kuna aga büroo esita­
mise kohus sellele peaks jääma, kellele 
see määratud oleks. Sellepärast kustutas 
üldine kommisjon § 3 need sõnad maha: 
„ja esitab", nii et ka selles on wäike muu­
datus ette wõetud. 

See oleks kõik, mis mul üldise kom­
misjoni nimel käesolewa seaduseelnõu 
muutmise kohta üldises kommisjonis ütel­
da on. Muudetud kujul kannan selle sea­
duseelnõu Riigikogule ette: „§ 1. Riigi 
statistika keskbüroo asub riigikantselei 
juures, allub riigisekretäärile ja seisab 
Riigiwanema walwe all." 

M. M a r t n a (sd.) : Minu minewa-
kordsetest sõnadest on nii aru saadud, 
nagu oleks mina soowinud, et riigi statis­
tika keskbüroo . alluks töö- hoolekande-
ministeeriumile. See ei olnud mitte minu 
mõte. Ma olen isiklikult sellega täiesti 
nõus, et statistika keskbüroo allub riigi­
sekretäärile ja seisab Riigiwanema walwe 
all. Kui ma töö- hoolekandeministeeriumi 
nimetasin, siis selles mõttes, et minu ar­
wamise järele sotsiaal statistika töö-hoo-
lekandeministeeriumi hoolel paremini 
saaks tehtud kui keskbüroos. Igatahes ei 
mõtelnud ma sellega mitte, et keskbüroo 
peaks töö-hoolekandeministeeriumile allu­
ma. 

J u h a t a j a A. K e r e m : Asun hääle­
tamisele. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) § 1 on 
n ä h t a w a e n a m u s e g a w a s t u 
w õ e t u d . 

A r u a n d j a J. B e r g m a n (loeb): 
§ 2. Riigi statistika keskbüroo ülesandeks 
on: 

1) üleriikline statistika korraldamine: 

I. Demograafia alal: 
a) rahwaarw ja liikumine, 
b) rahwa terwishoid, 
c) rahwa haridus, 
d) rahwa kõlblus, 
e) rahwa hoolekanne. 

\ II. Põllumajanduse alal: 
a) pinnaalade statistika, 
b) kultuuri seisude statistika, 
e) saakide statistika, 
d) loomade statistika. 

III. Üldmajanduse alal: 
a) tööstuse statistika, 
b) töö statistika, 
c) walis- ja sisekaubanduse statistika, 
d) hindade liikumise statistika, 
e) rahanduse statistika, 
g) side ja liikumise statistika. 

2) Üldriikliste rahwa, tööstuse, põllu-
niajandusliste j . t. tsensuste toimepane­
mine ja materjaalide läbitöötamine. 

3) Riigi- ja omawalitsuse asutuste sta­
tistiliste tööde ühtlustamine, metodoloogi­
line instrueerimine ja kontroll ning üld-
töökawade kinnitamine. 

4) Läbitöötatud statistiliste andmete 
trükis awaldamine. 

5) Rahwuswahelistest statistika orga­
nisatsioonidest ja konwerentsidest osa­
wõtmine Wabariigi Walitsuse ülesandel. 

6) Wabariigi Walitsuse loaga statisti­
liste konwerentside ja kongresside korral­
damine. 

J u h a t a j a A. K e r e m : Asun hääle­
tamisele. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) § 2 on 
n ä h t a w a e n a m u s e g a w a s t u 
w õ e t u d. 

A r u a n d j a J. B e r g m a n : Nagu 
juba ütlesin, kannan § 3 uuel, kommisjoni 
poolt wastuwõetud kujul, ette: „§ 3. Riigi 
statistika keskbüroo tegewust juhatab 
keskbüroo juhataja, kelle määrab ametisse 
ja wabastab ametist Wabariigi Walitsus 
riigisekretääri ettepanekul. Samas korras 
määratakse ametisse ja wabastatakse 
ametist keskbüroo juhataja abi." 

^ J u h a t a j a A. K e r e m : Asun hääle­
tamisele. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) § 3 on 
n ä h t a w a e n a m u s e g a w a s t u 
w õ e t u d. 

A r u a n d j a J. B e r g m a n (loeb) : 
§ 4. Riigi statistika keskbüroo koosseisus 
kindlaksmääratud kohtadele määrab 
ametnikku ametisse ja wabastab neid 
ametist statistika keskbüroo juhataja, 
peäle osakonna juhatajate, keda määrab 
ametisse riigisekretäär riigi statistika 
keskbüroo juhataja ettepanekul. 

J u h a t a j a A. K e r e m : Asun hääle­
tamisele. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) § 4 on 
n ä h t a w a e n a m u s e g a w a s t u 
w õ e t u d . 

A r u a n d j a J. B e r g m a n (loeb): 
§ 5. Riigi- ja omawalitsuse asutuste sta­
tistika üldkaWade läbiwaatamiseks ning 
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põhimõttelise tähendusega statistiliste 
küsimuste arutamiseks moodustatakse 
riigi statistika keskbüroo juures statistika 
nõukogu. 

J u h a t a j a A. K e r e m : Asun hääle­
tamisele. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) § 5 on 
n ä h t a w a e n a m u s e g a w a s t u 
w õ e t u d. 

A r u a n d j a J. B e r g m a n (loeb): 
§ 6. Statistika nõukogu liigeteks on: 
a) riigi statistika keskbüroo juhataja, abi­
juhataja ja osakondade juhatajad ning 
kaks esitajat linna- ja maakonnawalitsus-
te poolt; 

b) Riigikogu poolt kolm esitajat; 
d) ministeeriumide ja riigikontrolli 

poolt igaühest üks esitaja ja 
e) Tartu ülikooli poolt üks esitaja. 
M ä r k u s . Statistika nõukogul on 

koopteerimise õigus. Koopteeritud liigete 
arw ei wõi tõusta üle poole käesolewas 
põhimääruses ettenähtud statistika nõu-
koguliigete arwust. 

J u h a t a j a A. K e r e m : Asun hääle­
tamisele. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) § 6 on 
n ä h t a w a e n a m u s e g a w a s t u 
w õ e t u d . 

A r u a n d j a J. B e r g m a n (loeb): 
$ 7. Statistika nõukogu esimeheks on 
riigi statistika keskbüroo juhataja. Esi­
mehe asetäitja walib statistika nõukogu 
ise. oma liigete hulgast, statistika nõukogu 
sekretääri kohuseid täidab riigi statistika 
keskbüroo kantselei juhataja. 

J u h a t a j a A. K e r e m : Asun hääle­
tamisele. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) § 7 on 
n ä h t a w a e n a m u s e g a w a s t u 
w õ e t u d . 

A r u a n d j a J. B e r g m a n (loeb): 
§ 8. Statistika nõukogu kutsub kokku esi­
mees, wähemalt kord aastas. 

J u h a t a j a A. K e r e m : Asun hääle­
tamisele. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) § 8 on 
n ä h t a w a e n a m u s e g a w a s t u 
w õ e t u d . 

A r u a n d j a J. B e r g m a n (loeb): 
§ 9. Riigi statistika keskbüroo wõib otse­
kohesesse läbikäimisse astuda kõigi riigi-
ja omawalitsuse asutustega ja eraisiku­
tega; Wabariigi Walitsusega ja Riigikogu 
juhatusega, aga ainult riigisekretääri 
kaudu. 

J u h a t a j a A. K e r e m : Asun hääle­
tamisele. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) § 9 on 
n ä h t a w a e n a m u s e g a w a s t u 
w õ e t u d . 

A r u a n d j a J. B e r g m a n (loeb): 
§ 10. Riigi statistika keskbüroo wõib oma 
töökawa läbiwiimiseks statistiliste and­
mete kogumise piirkonda agente määrata 
ning riigi- ja omawalitsuse asutuste juurde 
tarbekorral ametnikka komandeerida. 

J u h a t a j a A. K e r e m : Asun hääle­
tamisele. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) §10 on 
n ä h t a w a e n a m u s e g a w a s t u 
w õ e t u d . S e l l e g a on ka s e a d u s 
II l u g e m i s e l w a s t u w õ e t u d . 

(Sekretääri kohale asub abisekretäär 
J. Bergman.) 

Riigikogu läheb järgmise päewakorra-
punkti juurde. 

Sõna on haridusministril korra kohta. 

17. Awalikkude H a r i d u s m i n i s -
üldharidusliste t e r H. B a u e r: Et see 

keskkoolide päewakorra-punkt täht-
seadus. sat küsimust käsitab, et 

Wabariigi Walitsuse 
poolt esitatud seaduseelnõus kommisjon 
õige palju muudatusi teinud ja et materjaal 
Walitsuse liigetele eile õhtul osalt ka weel 
täna hommikul kätte saadetud, siis ei ole 
walitsusel wõimalust olnud seaduse kohta 
seisukohta wõtta, mispärast ettepaneku 
teen seda päewakorra-punkti täna päewa-
korrast ära wõtta. 

J u h a t a j a A. K e r e m : Haridusmi­
nistri poolt on ettepanek tehtud seda päe­
wakorra-punkti päewakorrast ära wõtta. 
Sõnasoowijaid selle ettepaneku kohta ei 
ole. Panen ettepaneku hääletamisele. 
( H ä ä l e t a t a k s e . ) E t t e p a n e k on 
w a s t u w õ e t u d . 

Järgmiste päewakorra-punktide aru­
andja ei ole siin. Riigikogu päewakord 
on läbi. Sõna on rkl. Wirma'1. 

18. Järgmise K. W i r m a (sd.) : Täna 
koosoleku pärastlõunane koosolek 

määramine, oleks warajane, sest Riigi­
kogu oli sunnitud aruand­

jate puudumisel mõned päewakorra-punk-
tid päewakorrast ära wõtma, mõned on 
kommisjoni antud; ka teisele lugemisele 
ei saa seadusi wõtta, sest esimese ja teise 
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lugemise wahel on kodukorras teataw 
waheaeg ette nähtud ja ainult erakorra­
lise otsusega wõiks Riigikogu need seadu­
sed ilma waheajata arutamisele wõtta. 
See ei oleks aga mitte otstarbekohane. 
Sellenärast teen ettenaneku täna pärast­
lõunane koosolek ära jätta, järgmise koos­
oleku määramine juhatuse hooleks jätta, 
eeldades, et koosolek teisipäewal kell 5 p 
1. oleks. 

e 
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J u h a t a j a A. K e r e m : Rkl. Wirma 
poolt on ettepanek tehtud täna pärast­
lõunane koosolek ära jätta ja järgmise 
koosoleku määramine juhatuse hooleks 
jätta. Selle ettepaneku kohta sõna ei soo-
wita, ettepaneku wastu ei waielda. L o e n 
e t t e p a n e k u w a s t u w õ e t u k s . 

Lõpetan koosoleku. 
Koosolek lõpeb kell 12 päewal. 

alla kirjutanud : 

Riigikogu esimees Joh. Kukk. 

Abiesimees A. Kerem. 

Abiesimees K. Wirma. 

Abisekretäär J. Bergman. 

Abisekretäär W. Pezold. 




